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Skladnost 
Nacionalne zahteve SVU za dostop do 
postaj izmenjave prometa v RS v sklopu 
enotnega varnostnega spričevala 

Dokazila in sklic Napotki AŽP 

V skladu s prvo alinejo, 2. odstavka, 10. člena 
Zakona o varnosti v železniškem prometu- 
ZVZelP-1 (Uradni list RS, št. 30/18 in 54/21 in 
28. člena Zakona o prevozu nevarnega blaga 
(Uradni list RS, št. 33/06 – uradno prečiščeno 
besedilo, 41/09, 97/10 in 56/15); 

 

1. 1. Imenovanje oseb, odgovornih za varnost 
pri prevozniku, ki jih je prevoznik opredelil 
in sprejel v svojem sistemu varnega 
upravljanja (SVU), vključno z osebami 
odgovornimi za tirna vozila 
 
 

 
 

Navesti vse kontaktne podatke oseb, ki so 
pri prevozniku odgovorne za varnost v 
železniškem prometu, kot so: 

• Varnostni menedžer, 

• Varnostni svetovalec za prevoz 
nevarnega blaga, 

• Odgovorno osebo za vlečna in 
vlečena vozila, ECM ter operativo 
(DISP). 

V skladu s 1. odstavkom in tretjo alinejo 3. 

odstavka 10. člena ZVZelP-1. 

 

2. 2. V SVU prevoznika prenesen in 

opredeljen seznam regulativnega okvirja, ki 

ureja železniški promet v RS in ki se 

uporablja na navedenem čezmejnem 

odseku, predvsem pa: 

• Prometna pravila in predpisi, 

• Signalna pravila in predpisi,  

• Pravila in predpisi, ki se nanašajo na 

nesreče, incidente in / ali druge izredne 

dogodke na slovenskem ozemlju, 

vključno z nevarnim blagom. 

 
 
 
 

Na spletni strani AŽP na povezavi  
https://www.azp.si/nacionalni-predpisi/ 
Predvsem pa: 
 

• Zakon o železniškem prometu (Uradni 
list RS, št. 99/15 – uradno prečiščen 
besedilo, 30/18, 82/21 in 54/22 – 
ZUJPP 

• Zakon o varnosti v železniškem 
prometu (Uradni list RS, št. 30/18 in 
54/21) 

• Zakon o obveznih zavarovanjih v 
prometu (Uradni list RS, št. 93/07 – 
uradno prečiščeno besedilo, 40/12 – 
ZUJF, 33/16 – PZ-F in 41/17 – PZ-G) 

• Zakon o varstvu pred požarom 
(Uradni list RS, št. 3/07 – uradno 
prečiščeno besedilo, 9/11, 83/12, 
61/17 – GZ, 189/20 – ZFRO in 43/22 

• Zakon o prevozu nevarnega blaga 
(Uradni list RS, št. 33/06 – uradno 
prečiščeno besedilo, 41/09, 97/10 in 
56/15) 

https://www.azp.si/nacionalni-predpisi/
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• Pravilnik o nalogah varnostnega 
svetovalca za prevoz nevarne blaga 
(Uradni list RS, št. 88/00), 

• Pravilnik o posebnih zdravstvenih 
pogojih za pridobitev in ohranitev 
veljavnosti dovoljenja za 
strojevodjo  (Uradni list RS, št. 37/21), 

• Pravilnik o strojevodjih, centrih 
usposabljanja, ocenjevalcih in centrih 
preverjanja (Uradni list RS, št. 35/19 in 
64/21) 

• Pravilnik o skupnih varnostnih 
kazalnikih (Uradni list RS, št. 35/19) 

• Pravilnik o nivojskih prehodih Uradni 
list RS, št. 55/19, 

• Pravilnik o ukrepih varstva pred 
požarom v požarnovarnostnem pasu 
železniške proge, na tirnih vozilih in na 
tirnih vozilih z odprtim kuriščem 
(Uradni list št. 63/13 in 30/18 – 
ZVZelP-1), 

• Pravilnik o opremljenosti železniških 
postaj in postajališč (Uradni list RS, št. 
72/09, 72/10 in 30/18 – ZVZelP-1, 

• Prometni pravilnik (Uradni list RS, št. 
50/11, 21/14 in 30/18 – ZVZelP-1) 

• Signalni pravilnik (Uradni list RS, št. 
123/07, 18/11, 48/11 in 30/18 – 
ZVZelP-1) 

• Pravilnik o ravnanju ob nesrečah in 
incidentih v železniškem prometu) 
(Uradni list RS, št. 50/19) 

• Pravilnik o notranjem redu na 
železnici (Uradni list RS, št. 88/08 in 
30/18 – ZVZelP-1) 

http://www.pisrs.si/Pis.web/pregledPredpisa?id=PRAV14082
http://www.pisrs.si/Pis.web/pregledPredpisa?id=PRAV14082
http://www.pisrs.si/Pis.web/pregledPredpisa?id=PRAV14082
http://www.pisrs.si/Pis.web/pregledPredpisa?id=PRAV14082
http://www.pisrs.si/Pis.web/pregledPredpisa?id=PRAV13611
http://www.pisrs.si/Pis.web/pregledPredpisa?id=PRAV13611
http://www.pisrs.si/Pis.web/pregledPredpisa?id=PRAV13611
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• Pravilnik o varnostnih ukrepih pred 
previsoko napetostjo dotika na 
elektrificiranih progah (Uradni list RS, 
št. 47/09 in 30/18 – ZVZelP-1) 

• Pravilnik o varnostni opremi tirnih vozil 
Uradni list RS, št. 89/24, 

• Uredba o merilih za delo v izmenah 
strojevodij in drugega osebja, ki 
opravlja za varnost kritične naloge, ter 
mobilnih delavcev, ki opravljajo 
interoperabilne storitve v železniškem 
sektorju (Uradni list RS, št. 30/19); 

 

V skladu s točko (a) 4. odstavka 3. člena 

ZVZelP-1 in 5. odstavka 4. člena Prometnega 

pravilnika (Uradni list RS, št. 50/11, 21/14 in 

30/18 – ZVZelP-1). 

 

3. 3. Seznam operativnih postopkov, ki jih je 

prevoznik opredelil in sprejel v svojem SVU 

in se nanašajo na navedeni odsek in 

postajo, predvsem pa: 

•  

• Postopke, ki se nanašajo na vožnjo 

vlaka, vodenje prometa in poznavanje 

proge od državne meje RS proti 

notranjosti RS oz. proti postaji, in sicer: 

- Poznavanje postopkov, ki se nanašajo 

na komunikacijske metode v običajnih 

in poslabšanih obratovalnih pogojih, 

- Poznavanje podatkov, ki se nanašajo 

na mejno progo postaja – državna 

meja, 

- Glavne signale in predsignale, 

- Postopke vodenja prometa vlakov, ki se 

nanašajo na delo strojevodje, 

- Postopke pri nepravilnosti pri vlaku, 

 Za navedeno zahtevo je potrebno izdelati 
dokument SVU, ki bo opredeljeval vse 
zahteve iz točke 3. 
 
Vsebine so predpisane v dokumentih, ki 
veljajo za posamezno postajo izmenjave 
prometa in sicer v: 
- Prilogah k Pogodbami med 

upravljavcema infrastrukture SŽ in 
upravljavci infrastrukture sosednjih 
držav (PRIROČNIK  o prometnih 
predpisih za posamezno mejno progo, 
ki je izdelan na podlagi skupnega 
sporazuma med upravljavci 
železniške infrastrukture za vsako 
mejno postajo oz. postajo izmenjave 
prometa med mejnimi državami), 
 

- Priročniku za delo OVKN železniških 
prevoznikov na postaji izmenjave 
prometa. 

 

https://www.uradni-list.si/glasilo-uradni-list-rs/vsebina/2024-01-2686
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- Postopke pri upoštevanju pravil, ki se 

nanašajo na počasne vožnje, 

- Splošne postopke, ki se nanašajo na 

zaporo proge in progovna vozila, 

- Določbe, ki se nanašajo na 

elektrifikacijo proge postaja – državna 

meja, 

- Postopke, ki se nanašajo na izredne 

dogodke in izredne pošiljke ter 

obveščanje,  

- Vožnja vlaka oziroma progovnega 

vozila do določenega mesta na odprti 

progi,  

- Postopke pri nemogočem sporazumu. 

 

• Poznavanje postopkov, ki se nanašajo 

na postajo, vključno z tehnološko 

opremljenostjo postaje in tehnološkim 

procesom dela postaje, in sicer:  

- Meje postajnega območja glede na 

odprto progo, 

- Postajne tire, kretnice, raztirniki in 

njihovo zavarovanje, 

- Mejne tirne in premikalne signale, 

- Glavne uvozne in izvozne signale na 

postaji,  

- Postopke, ki se nanašajo na sestavo 

vlakov in uporabo vlečnih vozil, ki 

veljajo za naveden odsek obratovanja, 

- Postopke za uporabo čelnih in sklepnih 

signalnih znakov,  

- Postopke, ki se nanašajo na pripravo 

vlaka in komercialni dokumenti vlaka, 

 
Navedeni dokumenti so dostopni na: 

 https://ice.slo-zeleznice.si/cool-
ice/default.asp?Category=e-
Predpisi&Service=w_inpre&ime=222 
 
 

https://ice.slo-zeleznice.si/cool-ice/default.asp?Category=e-Predpisi&Service=w_inpre&ime=222
https://ice.slo-zeleznice.si/cool-ice/default.asp?Category=e-Predpisi&Service=w_inpre&ime=222
https://ice.slo-zeleznice.si/cool-ice/default.asp?Category=e-Predpisi&Service=w_inpre&ime=222
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- Postopki, ki se nanašajo na zavore in 

zavorne vrednosti vlakov,  

- Sestava in izročanje spremnih 

dokumentov vlaka, ki se nanašajo na 

varnost vožnje (Nalog za vožnjo vlaka, 

Poročilo o sestavi in zaviranju vlaka ter 

druga obvestila in pisne odredbe), 

- Poznavanje osnovnih enotnih besedil, 

ki se vpisujejo in izročajo strojevodji, 

- Postopke, ki se nanašajo na premik na 

postaji,  

- Postopke, ki se nanašajo na 

elektrifikacijo postaje in postajnih tirov. 

V  skladu s šesto alinejo, 3. odstavka, 10. člena 

ZVZelP-1; 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4. 4. Prevoznik je dolžan posredovati 

zavezujoče pisne izjave: 

5.  

• da ima osebje, ki izvaja varnostno 

kritične naloge na navedenem 

čezmejnem odseku (od državne meje 

proti notranjosti RS oz. proti postaji) 

ustrezno usposobljenost, vključno z 

jezikovno usposobljenost ter govorno in 

pisno uporabo jezika v skladu z 8. 

točko, Priloge VI, Direktive 2007/59/ES 

Evropskega parlamenta in Sveta z dne 

23. oktobra 2007 o izdaji spričeval 

strojevodjem, ki upravljajo lokomotive in 

vlake na železniškem omrežju 

Skupnosti, 

 

 

 

 Za dostop do postaje izmenjave prometa 
Hodoš, kjer je uradno definiran jezik za 
sporazumevanje slovenščina, morajo 
prevozniki poleg zahtevane Izjave priložiti 
tudi Potrdilo o odstopanju skladno z 
določili iz odstavka 3(b), Priloge VI, k 
Direktivi 2007/59/ES, točke 8. Jezikovna 
preverjanja, ki ga prevoznikom izda 
upravljavec JŽI v RS. 
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V  skladu s 1. odstavkom, 57. člena ZVZelP-1; 

 
 
 
 
 
V  skladu s členom 9(3) (c) in (e), Direktive (EU) 

2016/798 Evropskega parlamenta in Sveta z 

dne 11. maja 2016 o varnosti na železnici in 

točke 8, Priloge I, Izvedbene uredbe Komisije 

(EU) 2018/763 z dne 9. aprila 2018 o določitvi 

praktičnih ureditev za izdajo enotnih varnostnih 

spričeval prevoznikom v železniškem prometu v 

skladu z Direktivo (EU) 2016/798 Evropskega 

parlamenta in Sveta ter o razveljavitvi Uredbe 

Komisije (ES) št. 653/2007 ter členom 10(3) (b), 

Direktive 2016/798; 

 

V  skladu s točko (b), 4. odstavka, 3. člena in 5. 

odstavka, 10. člena ZVZelP-1; 

 

 

 
V  skladu s 16. členom Zakona o železniškem 

prometu (Uradni list RS, št. 99/15 – uradno 

prečiščeno besedilo, 30/18, 82/21 in 54/22 – 

ZUJPP; 

 
 
 
 
 
 
 

• da imajo vozila, ki prehajajo mejo vsa 

potrebna dovoljenja za obratovanje na 

navedenem čezmejnem odseku ter 

tehnično združljivost z navedeno 

infrastrukturo, 

 

• da bo spoštoval vse obstoječe 

zakonske in podzakonske norme in 

veljavne dogovore med sosednjimi 

državami članicami ter med upravljavci 

infrastrukture obeh držav ter vse 

kasnejše dogovore, 

 

 

 

 

 

• da bo upošteval tehnična in 

vzdrževalna pravila, ki veljajo za 

uporabo tirnih vozil, 

 

 

• da prevoznik izpolnjuje pogoj kritja 

svoje civilnopravne odgovornosti in je 

zmožen kriti morebitno odškodnino, ki 

bi jo utrpeli potniki, prtljaga, tovor, pošta 

ali tretje osebe, zaradi opravljanja 

njegove dejavnosti na zadevnem 

odseku od meje do postaje tako, da 

dokaže, da je ustrezno zavarovan za 

kritje svoje odgovornosti v primeru 

nesreče ali, da predloži druga ustrezna 

jamstva, 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Poleg izjave o izpolnjevanju pogojev kritja 
odgovornosti je potrebno posredovati še 
kopijo zavarovalne police, sklenjene pri 
zavarovalnici, ki velja za navedeno 
področje obratovanja. 
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V  skladu z deveto in deseto alinejo 3. 
odstavka 10. člena ZVZelP-1. 

 

• da bo vsako spremembo, ki se nanaša 

na navedenem področju, druge za 

varnost pomembne informacije v 

primeru nesreč, incidentov in / ali drugih 

izrednih dogodkov na slovenskem 

ozemlju, priporočil s strani 

nacionalnega preiskovalnega organa, 

varnostna opozorila,… sporočil AŽP, 

varnostnemu organu sosednje države 

članice in drugim pristojnim organom,  

 

 

Navedena dokazila in dokumentacijo je potrebno predložiti v postopku pridobitve dovoljenja o dostopu do postaje izmenjave prometa v sklopu enotnega 

varnostnega spričevala za ozemlje Republike Slovenije (RS). AŽP lahko vedno zahteva kakršnekoli dopolnitve na podlagi določil novih čezmejnih sporazumov 

ali med dogovori varnostnih organov sosednjih držav članic. 

Zgoraj opredeljeno korelacijsko tabelo je potrebno izpolniti, tako, da bo iz nje razvidna povezava med nacionalnimi zahtevami SI  in posredovanimi dokazili, pri 

čemer v stolpcu »dokazila« vpišete dokument vašega SVU, ki velja od državne meje RS, do postaje izmenjave prometa, v stolpec »sklic« pa vpišite točko 

poglavja iz dokumenta SVU, s katero dokazujete izpolnjevanje nacionalnih zahtev SI. 

 Vsa poslana dokazila in dokumentacija, iz katere bo možno izvesti oceno skladnosti za navedeni čezmejni odsek in postajo izmenjave prometa, mora biti 

vsebinsko razumljiva, v knjižnem slovenskem jeziku in v PDF formatu ter avtorizirana (potrjena in podpisana) s strani prevoznika. 
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